
B2.9.2 Adverbe tout : tout, toute, toutes 
Adverb tout: tout, toute, toutes

 Das Adverb tout bedeutet „ganz / vollständig“ und verändert sich manchmal:
tout propre, toute prête, toutes seules.

1. Unveränderlich vor einem Adverb, einer Präposition oder in bestimmten Ausdrücken: Il habite
tout à côté de chez moi.
2. Unveränderlich vor einem Adjektiv im Maskulinum: Le salon est tout propre mais les meubles
sont tout sales.
3. Es stimmt mit dem Adjektiv im Femininum überein, das mit einem Konsonanten oder einem „h“
aspiré beginnt: La cuisine est toute sale mais les chambres sont toutes propres.

Invariable

Un dossier tout prêt. (Eine ganz fertige Akte.)

Il répond à tout tranquillement. (Er antwortet
auf alles ganz ruhig.)

Le bureau est tout à côté. (Das Büro ist direkt
nebenan.)

" translatable_text">Accord obligatoire (" translatable_text">
Obligatorische Übereinstimmung)

Une démarche toute simple. (Ein ganz
einfacher Schritt.)

Des démarches toutes simples. (Ganz
einfache Schritte.)

La candidate est toute honteuse. (Die
Bewerberin ist sehr beschämt.)

" translatable_text">Accord possible (" translatable_text">
Übereinstimmung möglich)

Elle est tout étonnée. (Sie ist ganz erstaunt.)

Elle est toute étonnée. (Sie ist ganz erstaunt.)

Elle est tout heureuse. (Sie ist ganz glücklich.)

1. Übersetze und wähle die richtige Antwort 

1. Pour éviter une suspension des droits, mettez votre dossier à jour __________________ de suite sur
votre espace personnel.   (Um eine Sperrung der Ansprüche zu vermeiden, aktualisieren Sie Ihre Akte
sofort in Ihrem persönlichen Bereich.)  

a.   tout  b.   tous  c.   toutes  d.   toute

2. J’ai envoyé une demande __________________ complète, avec les justificatifs de ressources et
l’attestation de fin de contrat.   (Ich habe einen vollständig ausgefüllten Antrag abgeschickt, mit den
Nachweisen über die finanziellen Mittel und der Bescheinigung über das Ende des Vertrags.)  

a.   touts  b.   toute  c.   tout  d.   toutes

3. À l’entretien, elle était __________________ stressée parce qu’elle craignait une suspension de son
indemnisation.   (Beim Gespräch war sie völlig gestresst, weil sie eine Sperrung ihrer Leistungen
befürchtete.)  

a.   tous  b.   toute  c.   tout  d.   toutes
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4. Après la validation de ma formation professionnelle, je me suis senti __________________ encouragé à
relancer ma recherche d’emploi.   (Nach der Bestätigung meiner beruflichen Weiterbildung fühlte ich
mich sehr ermutigt, meine Arbeitssuche wieder aufzunehmen.)  

a.   tout  b.   toutes  c.   tous  d.   toute

1. tout 2. toute 3. toute 4. tout

2. Schreibe die Sätze neu (QR: KI+) 

1. La candidate était tout motivée pour l’entretien, malgré le stress.
____________________________________________________________________________________________________
(Die Kandidatin war trotz des Stresses sehr motiviert für das Vorstellungsgespräch.)

2. Les pièces étaient tout sales après le déménagement.
____________________________________________________________________________________________________
(Die Räume waren nach dem Umzug ganz schmutzig.)

3. Mon collègue a répondu tout calmement aux critiques du client.
____________________________________________________________________________________________________
(Mein Kollege hat ganz ruhig auf die Kritik des Kunden geantwortet.)

4. Le service RH est tout proche de la salle de réunion.
____________________________________________________________________________________________________
(Die Personalabteilung ist ganz in der Nähe des Besprechungsraums.)

1. La candidate était toute motivée pour l’entretien, malgré le stress. 2. Les pièces étaient toutes sales après le
déménagement. 3. Mon collègue a répondu tout calmement aux critiques du client. 4. Le service RH est tout proche de la
salle de réunion.

 

3. Korrigiere den Fehler 
1. Le dossier est toute complet, je l’envoie aujourd’hui.

_____________________________________________________________________________
Die Akte ist ganz vollständig, ich schicke sie heute ab.

2. La demande est tout prête pour France Travail.
_____________________________________________________________________________
Der Antrag ist ganz fertig für France Travail.

1. Le dossier est tout complet, je l’envoie aujourd’hui. 2. La demande est toute prête pour France Travail.
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